
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de werkgevers en op de
werklieden van de ondernemingen van vervaardiging van condense-
rende verwarmingsketels, voor vloer- of muurbevestiging, op stookolie
of gas, in gietijzer, gelegen in Couvin en die onder het Paritair Comité
voor de metaal-, machine- en elektrische bouw ressorteren.

Art. 2. Bij gebrek aan werk wegens economische oorzaken, mag de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst voor werklieden volledig
worden geschorst mits ervan kennis wordt gegeven door aanplakking
op een goed zichtbare plaats in de lokalen van de onderneming,
ten minste zeven dagen vooraf, de dag van de aanplakking niet
inbegrepen.

De aanplakking kan worden vervangen door een geschreven kennis-
geving aan iedere werkloos gestelde werkman, ten minste zeven dagen
vooraf, de dag van de kennisgeving niet inbegrepen.

Art. 3. De duur van de volledige schorsing van de uitvoering van de
arbeidsovereenkomst voor werklieden bij gebrek aan werk wegens
economische oorzaken mag achttien weken niet overschrijden.
Wanneer de volledige schorsing van de uitvoering van de overeen-
komst de voorziene maximumduur heeft bereikt, moet de werkgever
gedurende een volledige arbeidsweek de regeling van volledige arbeid
opnieuw invoeren, alvorens een nieuwe volledige schorsing kan
ingaan.

Art. 4. Met toepassing van artikel 51, § 1, vijfde lid, van de wet van
3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten, vermeldt de in
artikel 2 bedoelde kennisgeving de datum waarop de volledige
schorsing van de uitvoering van de overeenkomst ingaat, de datum
waarop deze schorsing een einde neemt en de data waarop de
werklieden werkloos gesteld worden.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt en treedt buiten werking op
21 februari 2018.

Art. 6. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota
(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 3 juli 1978, Belgisch Staatsblad van 22 augustus 1978.
Wet van 30 december 2001, Belgisch Staatsblad van 31 december 2001.
Wet van 4 juli 2011, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2011.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/203922]
30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 9 maart 2003 tot oprichting van sommige
paritaire comités en tot vaststelling van de benaming en de
bevoegdheid ervan (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, de artikelen 35 en 36;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 maart 2003 tot oprichting van
sommige paritaire comités en tot vaststelling van de benaming en de
bevoegdheid ervan;

Gelet op het bericht gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
4 november 2015;

Gelet op advies 59.443/1 van de Raad van State, gegeven op
20 juni 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux employeurs et aux
ouvriers des entreprises de fabrication de chaudières au sol et murales
à condensation, au fuel et au gaz, en fonte, situées à Couvin et
ressortissant à la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique.

Art. 2. En cas de manque de travail résultant de causes économi-
ques, l’exécution du contrat de travail d’ouvrier peut être totalement
suspendue moyennant une notification par affichage dans les locaux de
l’entreprise, à un endroit apparent, au moins sept jours à l’avance, le
jour de l’affichage non compris.

L’affichage peut être remplacé par une notification écrite à chaque
ouvrier mis en chômage, au moins sept jours à l’avance, le jour de la
notification non compris.

Art. 3. La durée de la suspension totale de l’exécution du contrat de
travail d’ouvrier pour manque de travail résultant de causes économi-
ques ne peut dépasser dix-huit semaines. Lorsque la suspension totale
de l’exécution du contrat a atteint la durée maximale prévue, l’employeur
doit rétablir le régime de travail à temps plein pendant une semaine
complète de travail, avant qu’une nouvelle suspension totale ne puisse
prendre cours.

Art. 4. En application de l’article 51, § 1er, alinéa 5, de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, la notification visée à
l’article 2 mentionne la date à laquelle la suspension totale de
l’exécution du contrat prend cours, la date à laquelle cette suspension
prend fin, et les dates auxquelles les ouvriers sont mis en chômage.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge et cesse d’être en vigueur le 21 février 2018.

Art. 6. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note
(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 3 juillet 1978, Moniteur belge du 22 août 1978.
Loi du 30 décembre 2001, Moniteur belge du 31 décembre 2001.
Loi du 4 juillet 2011, Moniteur belge du 19 juillet 2011.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/203922]
30 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 9 mars 2003

instituant certaines commissions paritaires et fixant leur dénomi-
nation et leur compétence (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, les articles 35 et 36;

Vu l’arrêté royal du 9 mars 2003 instituant certaines commissions
paritaires et fixant leur dénomination et leur compétence;

Vu l’avis publié au Moniteur belge du 4 novembre 2015;

Vu l’avis 59.443/1 du Conseil d’Etat, donné le 20 juin 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

66917BELGISCH STAATSBLAD — 26.09.2016 − Ed. 2 — MONITEUR BELGE



Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1, § 2, laatste lid, van het koninklijk besluit van
9 maart 2003 tot oprichting van sommige paritaire comités en tot
vaststelling van de benaming en de bevoegdheid ervan, vervangen bij
het koninklijk besluit van 18 juni 2014, wordt aangevuld met de
bepaling onder 3o, luidende :

« 3o de diensten voor thuisopvang van zieke kinderen. »

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 30 augustus 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.
Koninklijk besluit van 9 maart 2003, Belgisch Staatsblad van 8 april 2003.
Koninklijk besluit van 18 juni 2014, Belgisch Staatsblad van 12 augus-

tus 2014.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22351]
16 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een regeling
van sociale voordelen voor sommige geneesheren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 54;

Gelet op het koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot instelling van een
regeling van sociale voordelen voor sommige geneesheren;

Gelet op het advies van de Nationale Commissie Geneesheren -
Ziekenfondsen van 14 september 2015;

Gelet op het advies van de Commissie voor Begrotingscontrole,
gegeven op 30 september 2015;

Gelet op het advies van het Comité van de Verzekering voor
Geneeskundige Verzorging, gegeven op 16 november 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
17 december 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting en
Administratieve Vereenvoudiging, gegeven op 29 januari 2016;

Gelet op het advies 59.114/2 van de Raad van State, gegeven op
12 april 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2° van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 1 van het koninklijk besluit van 6 maart 2007 tot
instelling van een regeling van sociale voordelen voor sommige
geneesheren, wordt vervangen als volgt:

“Artikel 1, § 1. Er wordt een regeling van sociale voordelen ingesteld
tot vestiging van hetzij een rente of een pensioen in geval van rust,
hetzij een rente of een pensioen bij overlijden, hetzij een rente of een
pensioen ingeval van invaliditeit, hetzij verscheidene van die renten of
pensioenen, voor de artsen die door het feit dat zij geen weigering tot
toetreding betekend hebben tot het hen betreffende akkoord beoogd in
artikel 50, § 1, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen gecoördineerd op 14 juli 1994,
geacht worden tot dat akkoord te zijn toegetreden, hetzij voor de
uitoefening van hun volledige beroepsactiviteit, hetzij onder de voor-
waarden inzake tijd en plaats die aan de zetel van de Nationale
commissie geneesheren-ziekenfondsen (Dienst geneeskundige verzor-
ging van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering) zijn

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er, § 2, dernier alinéa, de l’arrêté royal du
9 mars 2003 instituant certaines commissions paritaires et fixant leur
dénomination et leur compétence, remplacé par l’arrêté royal du
18 juin 2014, est complété par le 3o, rédigé comme suit :

« 3o les services de gardiennat à domicile d’enfants malades. »

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 30 août 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
Arrêté royal du 9 mars 2003, Moniteur belge du 8 avril 2003.
Arrêté royal du 18 juin 2014, Moniteur belge du 12 août 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22351]
16 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

6 mars 2007 instituant un régime d’avantages sociaux pour certains
médecins

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 54;

Vu l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un régime d’avantages
sociaux pour certains médecins ;

Vu l’avis de la Commission nationale médico-mutualiste du 14 sep-
tembre 2015;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
30 septembre 2015 ;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, donné le
16 novembre 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 17 décembre 2015;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget et de la Simplification
administrative, donné le 29 janvier 2016;

Vu l’avis 59.114/2 du Conseil d’Etat, donné le 12 avril 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 1er de l’arrêté royal du 6 mars 2007 instituant un
régime d’avantages sociaux pour certains médecins, est remplacé par la
disposition suivante :

« Article 1er, § 1er. Il est institué un régime d’avantages sociaux en vue
de la constitution soit d’une rente ou d’une pension en cas de retraite,
soit d’une rente ou d’une pension en cas de décès, soit d’une rente ou
d’une pension en cas d’invalidité, soit de plusieurs de ces rentes ou
pensions, en faveur des médecins qui, n’ayant pas notifié un refus
d’adhésion à l’accord qui les concerne, prévu à l’article 50, § 1er, de la
loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
cordonnée le 14 juillet 1994, sont réputés avoir adhéré à cet accord, soit
pour l’exercice de leur activité professionnelle complète, soit dans les
conditions de temps et de lieu communiquées au siège de la Commis-
sion nationale médico-mutualiste (Service des soins de santé de
l’Institut national à l’assurance maladie-invalidité) conformément aux
dispositions de l’article 50, § 3, de la loi relative à l’assurance obligatoire
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